
  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Žiadosť o zmenu povolenia prevádzky „Spaľovňa odpadov“ podľa zákona o Integrovanej prevencii a 

kontrole znečisťovania životného prostredia  

(súhlas na nakladanie s NO a súhlas na PP) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



2 

A) Údaje identifikujúce prevádzkovateľa   

 

A.1 

Obchodné meno 

Duslo, a.s. 

 

A.2 

Právna forma 

akciová spoločnosť 

 

A.3 

Sídlo 

Duslo, a.s., Administratívna budova, ev. č. 1236, Šaľa, 927 03 

 

A.4 

Adresa pre doručovanie pošty 

Duslo, a.s. 

P.O.Box 33 

927 03 Šaľa 

 

A.5 

Štatutárny zástupca a jeho funkcia 

Ing. Andrej Babiš – predseda predstavenstva 

Mgr. Ing. Marek Štrpka – podpredseda predstavenstva 

Ing. Ľubomír Zatlukaj – člen predstavenstva 

 

V mene spoločnosti koná predseda predstavenstva samostatne alebo podpredseda predstavenstva spoločne s ďalším 

členom predstavenstva. 

 

A.6 

Splnomocnená kontaktná osoba 

Ing. Jozef Mako – vedúci OŢP a OZ 

telefónny kontakt: 031/775 4328 

e-mail: jmako@duslo.sk 

 

A.7 

IČO 

35 826 487 

 

A.8 

Kód OKEČ (NACE) 

90.02 – Zber a spracúvanie iných odpadov 

 

A.9 

NOSE-P 

109.03 – Spaľovanie nebezpečných odpadov alebo komunálnych odpadov (spaľovanie odpadov a pyrolýza) 

 
 

B)       Typ žiadosti 

 

B.1 

Druh ţiadosti 

zmena vydaného integrovaného povolenia 

 

- pre prevádzku Spaľovňa odpadov boli vydané nasledovné integrované povolenia, ktorými bolo povolené 

vykonávanie činnosti v prevádzke: 

1. IP 0 – č. 5804-32315/37/2007/Ver/370211807, zo dňa 04.10.2007 

2. IP Z1 – č. 8277-42465/2008/Goc/370211807/Z1, zo dňa 17.12.2008  

 

B.2 

Zoznam súhlasov a povolení, o ktoré sa v rámci zmeny  integrovaného povolenia ţiada 

 

1/ v oblasti odpadov – podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 8 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na nakladanie s 

nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy 
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2/ v oblasti ochrany zdravia ľudí – podľa § 8 ods. 2 písm. f) bod 4 zákona o IPKZ – posúdenie návrhu na nakladanie 

s nebezpečnými odpadmi 

 

3/ v oblasti odpadov – podľa § 8 ods. 2 písm. c) bod 7 zákona o IPKZ – udelenie súhlasu na vydanie prevádzkového 

poriadku zariadenia na zneškodňovanie nebezpečných odpadov  

 

B.3 

Údaje o spracovateľovi ţiadosti 

prevádzkovateľ 

 

B.4 

Zoznam prebiehajúcich konaní o udelenie iných súhlasov a povolení súvisiacich s danou prevádzkou 

–––– 

 

 

C) Údaje o prevádzke a jej umiestnení  

 

C.1 

Názov prevádzky 

Spaľovňa odpadov 

 

Variabilný symbol pridelený SIŢP 
370211807 

 

C.2 

Adresa prevádzky 

Duslo, a.s. 

P.O.Box 33 

927 03 Šaľa 

 

C.3 

Povoľovaná činnosť podľa prílohy č. 1 a súvisiace činnosti 

5.1 -  Prevádzka na zneškodňovanie alebo zhodnocovanie nebezpečných odpadov a zariadenia na nakladanie s 

odpadovými olejmi, vţdy s kapacitou väčšou ako 10 t za deň  

 

Projektovaná kapacita a ročný fond pracovnej doby 

bez zmeny 

 

C.5 

Spôsob prevádzkovania 

Spôsob prevádzkovania sa nemení. Ţiadame o vydanie súhlasu na nakladanie s nebezpečnými odpadmi a súhlasu na 

vydanie prevádzkového poriadku. 

 

C.6 

Stručný popis lokality prevádzky 

Prevádzka sa nachádza v areáli firmy Duslo, a.s. Šaľa, v katastrálnom území mesta Šaľa a obce Trnovec nad 

Váhom. 

 

C.7 

Parcelné čísla pozemkov prevádzky 

5759/14 - 19, 5759/23 – k. ú. Šaľa 

1572/17 – k. ú. Trnovec nad Váhom 

 

C.8 

Stručný popis prevádzky 

Stručný popis povoľovanej zmeny 

 

1. v prevádzke sa nebudú spaľovať odpady, na ktoré sa vzťahuje autorizácia na zhodnocovanie alebo na 

zneškodňovanie odpadových olejov: 

 

12 01 06  N minerálne rezné oleje obsahujúce halogény okrem emulzií a roztokov 

12 01 07  N minerálne rezné oleje neobsahujúce halogény okrem emulzií a roztokov 

12 01 10  N syntetické rezné oleje 

12 01 19  N  biologicky ľahko rozloţiteľný strojový olej 
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13 01 09  N chlórované minerálne hydraulické oleje 

13 01 10  N nechlórované minerálne hydraulické oleje 

13 01 11  N syntetické hydraulické oleje 

13 01 12  N biologicky ľahko rozloţiteľné hydraulické oleje 

13 01 13  N iné hydraulické oleje 

13 02 04  N chlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje 

13 02 05  N nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje 

13 02 06  N syntetické motorové, prevodové a mazacie oleje 

13 02 08  N iné motorové, prevodové a mazacie oleje 

13 03 06  N chlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje iné ako uvedené v 13 03 01 

13 03 07  N nechlórované minerálne izolačné a teplonosné oleje 

13 03 08  N syntetické izolačné a teplonosné oleje 

13 03 09  N biologicky ľahko rozloţiteľné a teplonosné oleje 

13 03 10  N iné izolačné a teplonosné oleje 

13 04 01  N odpadové oleje z prevádzky lodí vnútrozemskej stavby 

13 04 02  N odpadové oleje z prístavných kanálov 

13 04 03  N odpadové oleje z prevádzky iných lodí 

13 07 01  N vykurovací olej a motorová nafta 

20 01 26  N oleje a tuky iné ako uvedené v 20 01 25 

 

2. odpad popol a škvára, ktorého pôvodcom je spaľovňa odpadov, katal. č. 19 01 11 N, bol na základe rozhodnutia 

KÚ ŢP Nitra preradený na ostatný odpad s katal. č. 19 01 12 O 

 

3. zo zoznamu odpadov, ktorých pôvodcom je spaľovňa odpadov bol vyňatý odpad 19 01 06 N, nakoľko ide o 

odpadovú vodu z čistenia plynov  

 

4. odpady, ktoré sa zneškodňovali skládkovaním na RSTO v Trnovci nad Váhom, sa od 16.07.2009 skládkujú na 

iných skládkach odpadov príslušnej triedy  

 

 

D) Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke používajú 

 

D.1 

Zoznam základných surovín 

bez zmeny 

  
D.2 

Zoznam pomocných materiálov a ďalších látok, ktoré sa v prevádzke pouţívajú 

bez zmeny 

 

D.3 

Zoznam medziproduktov a výrobkov 

bez zmeny 

 

D.4 

Zoznam energií v prevádzke vyrábaných a pouţívaných (vrátane palív, médií a pohonných hmôt) 

spotreba vody (pitnej a technologickej) 

bez zmeny 

 

 

E) Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch 

emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií 

a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí  

 

E.1 

Zoznam zariadení a činností majúcich vplyv na znečisťovanie ovzdušia 

bez zmeny 

 

E.2 

Zoznam emisií vypúšťaných do ovzdušia a spôsob ich vypúšťania, resp. zachytávania 

bez zmeny 
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E.3 

Zoznam zdrojov znečisťovania odpadových vôd 

Bez zmeny. 

 

E.4 

Zoznam produkovaných odpadových vôd a spôsob ich vypúšťania 

bez zmeny 

 

E.5 

Zoznam odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie alebo 

recipientu 

bez zmeny 

 

E.6 

Odpadové vody prichádzajúce od iných pôvodcov 

bez zmeny 

 

E.7 

Charakteristika recipientu (názov, povodie, riečny kilometer, úroveň znečistenia v mieste vypúšťania, prietoky) 

bez zmeny 

 

E.8 

Zoznam produkovaných odpadov 

1/ Odpady, ktoré boli uvedené vo vydanom integrovanom povolení IP 0 a ich pôvodcom je Spaľovňa odpadov:  

- z uvedeného zoznamu odpadov v tabuľke sa vynecháva odpad katal. č. 19 01 06 N – vodný kvapalný odpad 

z čistenia plynov a iný vodný kvapalný odpad    

 

2/ Odpady, ktoré žiadame doplniť do zoznamu odpadov v integrovanom povolení a ich pôvodcom je Spaľovňa 

odpadov:  

 

katalógové 

číslo 
názov odpadu miesto vzniku 

miesto 

zhromažďovania 

zneškodňovanie 

/zhodnocovanie 

19 01 12 O 
popol a škvára iné ako 

uvedené v 19 01 11 
rotačná pec  F 302 

prenosný kontajner pod 

mokrým vynášačom  

T 304.2 

skládkovanie na 

skládke odpadov 

príslušnej triedy 

20 03 01 O 
zmesový komunálny 

odpad 
prevádzka spaľovňa 

zásobník tuhých 

odpadov 

spaľovanie v 

spaľovni Duslo, a.s. 

 

3/ Odpady, ktoré žiadame doplniť do zoznamu odpadov v integrovanom povolení a ich držiteľom je Spaľovňa 

odpadov: 

 

katalógové 

číslo 
názov odpadu miesto vzniku 

miesto 

zhromažďovania 

zneškodňovanie 

/zhodnocovanie 

15 01 01 O 
obaly z papiera a 

lepenky 
Duslo, a.s. (celé) 

uzatvorený kontajner na 

úloţisku kontajnerov 

pri spaľovni 

zhodnocovanie 

oprávnenou 

organizáciou 

20 01 01 O papier a lepenka Duslo, a.s. (celé) 

uzatvorený kontajner na 

úloţisku kontajnerov 

pri spaľovni 

zhodnocovanie 

oprávnenou 

organizáciou 

20 01 02 O sklo Duslo, a.s. (celé) 

uzatvorený kontajner na 

úloţisku kontajnerov 

pri spaľovni 

zhodnocovanie 

oprávnenou 

organizáciou 

 

- Celkové mnoţstvo nebezpečných odpadov, ktorých pôvodcom je prevádzka Spaľovňa je cca 2000 t/rok.  

- Mnoţstvo nebezpečných odpadov prepravovaných v rámci okresu Šaľa je 0 (skládkovateľné odpady sú 

prepravované do iných okresov).  

- Prevádzka Spaľovňa odpadov je drţiteľom odpadu k. č. 20 01 02 O, ktorého mnoţstvo je cca 3 t/rok a odpadov 

15 01 01 O a 20 01 02 O, ich mnoţstvo je cca 15 t/rok. 

- Preprava nebezpečných odpadov od drţiteľov odpadov v rámci územného obvodu Obvodného úradu ţivotného 

prostredia Šaľa je v mnoţstve 500 ton. 
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4/ Spôsob nakladania s odpadmi  - skladovanie odpadov - odpady z  produkcie Dusla, a.s. (okrem spaľovne) 

a externých producentov. 

 

Tuhé odpady: 

 

Katalógové 

číslo 

Názov druhu odpadu Kategória 

02 01 08 agrochemické odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

03 01 04 piliny, hobliny, odrezky, odpadové rezivo alebo drevotrieskové/drevovláknité dosky, dyhy 

obsahujúce nebezpečné látky 

N 

03 02 01 bezhalogénované organické prostriedky na ochranu dreva N 

03 02 02 organochlórované prostriedky na ochranu dreva N 

04 01 03 odpady z odmasťovania obsahujúce rozpúšťadlá bez kvapalnej fázy N 

04 02 16 farbivá a pigmenty obsahujúce nebezpečné látky N 

04 02 19 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné látky N 

05 01 03 kaly z dna nádrţí N 

05 01 05 rozliate ropné látky N 

05 01 06 kaly z prevádzkárne, zariadenia a z činnosti údrţby N 

05 01 09 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné látky N 

05 01 15 pouţité filtračné hlinky N 

06 05 02 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné látky N 

06 13 02 pouţité aktívne uhlie (okrem 06 07 02) N 

07 01 09 halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 01 10 iné filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 01 11 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné látky N 

07 02 09 halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 02 10 iné filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 02 11 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné látky N 

07 02 14 odpadové prísady ( aditíva ) obsahujúce nebezpečné látky N 

07 03 09 halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 03 10 iné filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 03 11 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné látky N 

07 04 09 halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 04 10 iné filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 04 11 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné látky N 

07 04 13 tuhé odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

07 05 09 halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 05 10 iné filtačné koláče a pouţité absorbenty N 

07 05 11 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné látky N 

07 05 13 tuhé odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

07 06 09 halogénové filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 06 10 iné filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 06 11 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné látky N 

07 07 09 halogénované filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 07 10 iné filtračné koláče a pouţité absorbenty N 

07 07 11 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné látky N 

08 01 11 odpadové farby a laky obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné nebezpečné látky N 

08 01 13 kaly z farby alebo laku obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné nebezpečné látky N 

08 01 15 vodné kaly obsahujúce farby alebo laky, ktoré obsahujú organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky 

N 
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08 01 16 vodné kaly obsahujúce farby alebo laky, iné ako uvedené v 08 01 15 N 

08 01 17 odpady z odstraňovania farby alebo laku obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky 

N 

08 01 21 odpadový odstraňovač farby alebo laku N 

08 03 12 odpadová tlačiarenská farba obsahujúca nebezpečné látky N 

08 03 14 kaly z tlačiarenskej farby obsahujúce nebezpečné látky N 

08 03 17 odpadový toner do tlačiarne obsahujúci nebezpečné látky N 

08 04 09 odpadové lepidlá a tesniace materiály obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky 

N 

08 04 11 kaly z lepidiel a tesniacich materiálov obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky 

N 

08 04 13 vodné kaly obsahujúce lepidlá alebo tesniace materiály, ktoré obsahujú organické 

rozpúšťadlá alebo iné nebezpečné látky 

N 

12 01 12 pouţité vosky a tuky N 

12 01 14 kaly z obrábania obsahujúce nebezpečné látky N 

12 01 18 kovový kal z brúsenia, honovania a lapovania obsahujúci olej N 

13 05 01 tuhé látky z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody N 

13 05 02 kaly z odlučovačov oleja z vody N 

13 05 03 kaly z lapačov nečistôt N 

13 05 08 zmesi odpadov z lapačov piesku a odlučovačov oleja z vody N 

13 08 01 kaly alebo emulzie z odsoľovacích zariadení N 

14 06 04 kaly alebo tuhé odpady obsahujúce halogénované rozpúšťadlá N 

14 06 05 kaly alebo tuhé odpady obsahujúce iné rozpúšťadlá N 

15 01 10 obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami N 

15 02 02 absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak nešpecifikovaných, handry na 

čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami 

N 

16 01 07 olejové filtre N 

16 03 05 organické odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

16 05 06 laboratórne chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce nebezpečné 

látky vrátane zmesí laboratórnych chemikálií 

N 

16 05 08 vyradené organické chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce 

nebezpečné látky 

N 

16 07 08 odpady obsahujúce olej N 

16 07 09 odpady obsahujúce iné nebezpečné látky N 

16 08 07 pouţité katalyzátory kontaminované nebezpečnými látkami N 

17 02 04 sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné látky alebo kontaminované nebezpečnými 

látkami 

N 

17 03 01 bitúmenové zmesi obsahujúce uhoľný decht N 

17 04 09 kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami N 

17 05 03 zemina a kamenivo obsahujúce nebezpečné látky N 

17 05 05 výkopová zemina obsahujúca nebezpečné látky N 

17 09 03 iné odpady zo stavieb a demolácií vrátane zmiešaných odpadov obsahujúce nebezpečné 

látky 

N 

18 01 03 odpady, ktorých zber a zneškodňovanie podliehajú osobitným poţiadavkám z hľadiska 

prevencie nákazy 

N 

18 01 06 chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce nebezpečné látky N 

18 01 08 cytotoxické a cytostatické liečivá N 

18 02 05 chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce nebezpečné látky N 

18 02 07 cytotoxické a cytostatické liečivá N 

19 01 05 filtračný koláč z čistenia plynov N 

19 01 07 tuhý odpad z čistenia plynov N 



8 

19 01 10 pouţité aktívne uhlie z čistenia dymových plynov N 

19 01 17 odpad z pyrolýzy obsahujúci nebezpečné látky N 

19 02 04 predbeţne zmiešaný odpad zloţený len z odpadov, z ktorých aspoň jeden odpad je označený 

ako nebezpečný 

N 

19 02 05 kaly z fyzikálno – chemického spracovania obsahujúce nebezpečné látky N 

19 02 07 ropné látky a koncentráty zo separácie ( separačných procesov ) N 

19 02 09 tuhé horľavé odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

19 02 11 iné odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

19 08 06 nasýtené alebo pouţité iontomeničové ţivice N 

19 08 11 kaly obsahujúce nebezpečné látky z biologickej úpravy priemyselných odpadových vôd N 

19 08 13 kaly obsahujúce nebezpečné látky z inej úpravy priemyselných odpadových vôd N 

19 11 01 pouţité filtračné hlinky N 

19 11 02  kyslé dechty N 

19 11 05 kaly zo spracovania kvapalného odpadu v mieste jeho vzniku obsahujúce nebezpečné látky N 

19 12 06 drevo obsahujúce nebezpečné látky N 

19 12 11 iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania odpadu obsahujúce 

nebezpečné látky 

N 

19 13 03 kaly zo sanácie pôdy obsahujúce nebezpečné látky N 

19 13 05 kaly zo sanácie podzemnej vody obsahujúce nebezpečné látky N 

20 01 27 farby, tlačiarenské farby, lepidlá a ţivice obsahujúce nebezpečné látky N 

20 01 29 detergenty obsahujúce nebezpečné látky N 

20 01 31 cytotoxické a cytostatické liečivá N 

20 01 37 drevo obsahujúce nebezpečné látky N 

 

Spôsob nakladania: 

Tuhé odpady sú dováţané automobilmi v prepravných nádobách (napr. vaničkové, hákové kontajnery), 

z dopravného prostriedku sú z naváţacej rampy vyloţené resp. vysypané do dvoch ţelezobetónových otvorených 

zásobníkov na tuhé odpady, kde sú skladované. Pred spaľovaním v rotačnej peci sú upravované v drviacom 

zariadení. 

 

Kvapalné odpady: 

 

Katalógové 

číslo 

Názov druhu odpadu Kategória 

02 01 08 agrochemické odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

03 02 01 bezhalogénované organické prostriedky na ochranu dreva N 

03 02 02 organochlórované prostriedky na ochranu dreva N 

04 02 16 farbivá a pigmenty obsahujúce nebezpečné látky N 

05 01 07 kyslé dechty N 

05 01 08 iné dechty N 

05 06 01 kyslé dechty N 

05 06 03 ostatné dechty N 

07 01 03 organické halogénované rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 01 04 iné organické rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 01 07 halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 01 08 iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 02 03 organické halogénované rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 02 04 iné organické rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 02 07 halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 02 08 iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 02 14 odpadové prísady ( aditíva ) obsahujúce nebezpečné látky N 
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07 03 03 organické halogénované rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 03 04 iné organické rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 03 07 halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 03 08 iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 04 03 organické halogénované rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 04 04 iné organické rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 04 07 halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 04 08 iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 05 03 organické halogénované rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 05 04 iné organické rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 05 07 halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 05 08 iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 06 03 organické halogénované rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 06 04 iné organické rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 06 07 halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 06 08 iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 07 03 organické halogénované rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 07 04 iné organické rozpúšťadlá, premývacie kvapaliny a matečné lúhy N 

07 07 07 halogénované destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

07 07 08 iné destilačné zvyšky a reakčné splodiny N 

08 01 11 odpadové farby a laky obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné nebezpečné látky N 

08 01 19 vodné suspenzie obsahujúce farby alebo laky, ktoré obsahujú organické rozpúšťadlá 

alebo iné nebezpečné látky 

N 

08 01 21 odpadový odstraňovač farby alebo laku N 

08 03 19 disperzný olej N 

08 04 09 odpadové lepidlá a tesniace materiály obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné 

nebezpečné látky 

N 

08 04 17 ţivičný olej N 

12 01 08 rezné emulzie a roztoky obsahujúce halogény N 

12 01 09 rezné emulzie a roztoky neobsahujúce halogény N 

12 01 12 pouţité vosky a tuky N 

13 05 06 olej z odlučovačov oleja z vody N 

13 05 07 voda obsahujúca olej z odlučovačov oleja z vody N 

13 07 02 benzín N 

13 07 03 iné palivá (vrátane zmesí) N 

13 08 02 iné emulzie N 

14 06 02 iné halogénované rozpúšťadlá a zmesi rozpúšťadiel N 

14 06 03 iné rozpúšťadlá a zmesi rozpúšťadiel N 

16 01 13 brzdové kvapaliny N 

16 01 14 nemrznúce kvapaliny obsahujúce nebezpečné látky N 

16 03 05 organické odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

16 05 06 laboratórne chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce 

nebezpečné látky vrátane zmesí laboratórnych chemikálií 

N 

16 05 08 vyradené organické chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce 

nebezpečné látky 

N 

16 08 06 pouţité kvapaliny vyuţité ako katalyzátor N 

17 03 03 uhoľný decht a dechtové výrobky N 

18 01 06 chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce nebezpečné látky N 

18 02 05 chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce nebezpečné látky N 
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19 02 08 kvapalné horľavé odpady obsahujúce nebezpečné látky N 

19 08 10 zmesi tukov a olejov z odlučovačov oleja z vody iné ako uvedené v 19 08 09 N 

19 11 02 kyslé dechty N 

20 01 29 detergenty obsahujúce nebezpečné látky N 

 

Spôsob nakladania: 

Kvapalné odpady sú autocisternami resp. automobilmi v prepravných nádobách (sudy, IBC kontajnery, plastové 

bandasky) dopravované do objektu stáčania kvapalných odpadov. 

Z prepravných nádob sú stáčané do zásobníkov na kvapalné odpady podľa druhu: 

 zásobné nádrţe T 230abc – vysokovýhrevné kvapalné toluénové odpady z produkcie Duslo, a.s.  

              (07 01 08) a externé odpady bez obsahu síry 

 zásobné nádrţe T 220abc – viskózne odpady z DFA a PADA z produkcie Duslo, a.s. (07 01 08) 

 zásobné nádrţe T 210ab – kvapalné odpady z Irganoxu a odpadný DIB z produkcie Duslo, a.s.  

              (07 01 04) 

 zásobná nádrţ T 210c – kvapalné sírne odpady z produkcie Duslo, a.s. (07 01 04) a externé odpady 

s obsahom síry. 

Zo skladu kvapalného odpadu sú potrubím dopravované k horákom spaľovacích pecí. Kvapalné odpady do objemu 

1 l sú spaľované bez skladovania v rotačnej peci. 

 

- Celkové mnoţstvo odpadov spálených v Spaľovni odpadov je cca 10 000 t/rok. 

- Mnoţstvo odpadov od externých pôvodcov je cca 3 000 t/rok.   

 

E.9 

Úroveň znečistenia pôdy a podzemných vôd a moţné riziká 

bez zmeny   

 

E.10 

Prehľad iných emisií do ţivotného prostredia (hluk, vibrácie, ţiarenie atď.) 

bez zmeny 

  

 

F) Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

 

F.1 

Opis miesta a okolia prevádzky  

bez zmeny 

 

F.2 

Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia 

bez zmeny 

 

E.3 

Charakteristika stavu ţivotného prostredia v danej lokalite 

bez zmeny 

 

E.4 

Chránené a citlivé oblasti, ochranné pásma 

bez zmeny 

 

E.5 

Staré záťaţe na území prevádzky a v jej okolí a plánované nápravné opatrenia 

bez zmeny 

 

 

G)  Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie 

vzniku  emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií. 

 

G.1 

Stručný popis technológie a jej kritických miest z hľadiska jej moţných vplyvov na ţivotné prostredie 

bez zmeny 
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G.2 

Pouţívané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií 

bez zmeny 

 

G.3 

Navrhované technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií 

bez zmeny 

 

G.4 

Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením 

bez zmeny 

 

 

H)  Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov 

a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke  

 

H.1 

Pouţívané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov 

bez zmeny 

 

H.2 

Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov 

bez zmeny 

 

 

I) Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na 

monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

 

I.1 

Popis systému monitorovania, resp. merania emisií do ţivotného prostredia 

bez zmeny 

 

I.2 

Pripravované opatrenia na zlepšenie systému monitorovania emisií 

bez zmeny 

 

 

J) Rozbor porovnania prevádzky s najlepšou dostupnou technikou  

 

J.1 

Komplexné parametre pre najlepšiu dostupnú techniku (t.j. spotreby surovín, energií, emisie atď.) s uvedením ich 

zdroja  

- 

 

J.2 

Porovnanie parametrov povoľovanej prevádzky s parametrami najlepšej dostupnej techniky 

- 

 

J.3 

Návrh na dosiahnutie parametrov najlepšej dostupnej techniky  

- 

 

 

K) Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne 

využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov  

 

K.1 

Opatrenia na úsporu a zlepšenie vyuţitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok 

- 
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K.2 

Opatrenia na hospodárne vyuţitie energie  

- 

 

K.3 

Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov – pripravované alebo 

uvaţované zmeny a zlepšenia voči súčasnému stavu. 

- 

 

K.4 

Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia ţivotného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti 

prevádzky (napr. vykonávanými aktivitami ako búracie práce, sanácia, prestavba na iný účel) 

- 

 

K.5 

Opatrenia systému environmentálneho manaţmentu   

Certifikačný a recertifikačný audit 

V dňoch 25. – 28.10.2010 sa v spoločnosti uskutočnil recertifikačný audit OHSAS, recertifikačný audit EMS 

a recertifikačný audit QMS podľa štandardu ISO 9001, ISO 14001 a BS OHSAS 18001. 

 

K.6 

Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môţu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia 

- 

 

K.7 

Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu ţivotného prostredia (environmentálna 

politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok)  

 

 certifikát ISO 14001:2004, č. E-0163/10, zo dňa 22.11.2010 

 certifikát ISO 9001:2008, č. Q-0363/10, zo dňa 22.11.2010 

 certifikát OHSAS 18001:2007, č. S-0126/10, zo dňa 22.11.2010 

 

 

L) Opis ďalších hlavných alternatív navrhovaného riešenia prevádzky, ak boli vypracované a ktoré 

prevádzkovateľ akceptuje 

–- 

 

 

M) Návrh podmienok povolenia 

 

M.1 

Návrh opatrení a inštalácie nových technických zariadení na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke 

- 

 

M.2 

Určenie emisných limitov a zdôvodnenie ich úrovne 

- 

 

M.3 

Opatrenia na prevenciu znečisťovania pouţitím najlepších dostupných techník 

- 

 

M.4 

Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie 

1. Podmienky pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi sa týkajú iba prevádzky spaľovňa odpadov (vo vydanom 

integrovanom povolení zo dňa 04.10.2007 na strane 23 v bode D.2.1 sa uvádza, ţe podmienky pre nakladanie s 

nebezpečnými odpadmi sú určené súhrnne pre celý podnik). 

 

2. Z integrovaného povolenia pre prevádzku Spaľovňa odpadov, zo dňa 04.10.2007, vyňať nasledovné body: 

- D.2.6.b) – nebezpečné odpady zneškodňované na RSTO v Trnovci nad Váhom 

- D.2.6.c) – nebezpečné odpady zneškodňované v MBČOV Duslo, a.s. 
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- D.2.6.d) – nebezpečné odpady z produkcie Duslo, a.s. zhodnocované alebo zneškodňované v externých 

zariadeniach 

- D.2.6.e) – nebezpečné odpady produkované externými pôvodcami odpadov, ktoré sú vyuţité ako druhotná 

surovina v rámci výrobnej činnosti Duslo, a.s. Šaľa 

 

M.5 

Podmienky hospodárenia s energiami  

- 

 

M.6 

Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich následkov  

- 

 

M.7 

Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania 

 - 

 

M.8 

Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky 

- 

 

M.9 

Poţiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do 

informačného systému 

- 

 

M.10 

Poţiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke  

––– 
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N) Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, 

ak jestvujúca povoľovaná prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv  

 

1. Účastníci konania: 

 

Prevádzkovateľ a vlastník pozemku: 

 

Duslo, a.s. Šaľa 

Adresa: 

Duslo, a.s. 

P.O.Box 33 

927 03 Šaľa 

Kontaktná osoba: 

Ing. Jozef Mako, vedúci OŢP a OZ 

Telefónny kontakt: 

031/775 4328 

 

Obec, v ktorej je povoľovaná prevádzka umiestnená: 

 

Mestský úrad Šaľa 

MUDr. Martin Alföldi 

primátor 

Námestie Sv. Trojice 7 

927 15  Šaľa 

 

Obecný úrad Trnovec nad Váhom 

Ing. Hrabovský 

č. 587 

925 71  Trnovec nad Váhom 

 

 

2. Dotknuté orgány: 

 

Obvodný úrad ţivotného prostredia 

štátna správa odpadového hospodárstva 

Hlavná 42/12 A 

927 01 Šaľa 

 
Regionálny úrad verejného zdravotníctva 

MUDr. Katarína Tináková 

regionálny hygienik 

Štefánikova 58 

949 63 Nitra 
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O) Prehlásenie 

 

 

Týmto prehlasujem, ţe som vypracoval ţiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia. 

 

Potvrdzujem, ţe informácie uvedené v tejto ţiadosti sú pravdivé, správne a kompletné. 

 

  

 

Podpísaný:                                            Dátum  : 06.07.2011                   

(zástupca organizácie) 

 

Vypísať meno podpisujúceho:  Ing. Jozef Mako    

 

Pozícia v organizácii:        vedúci výrobnej jednotky ekológie                              

 

 

Pečiatka alebo pečať 

podniku: 
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Prílohová časť 

 

Obsah: 

 

A) Údaje identifikujúce prevádzkovateľa   

 

Prílohy:  

 výpis z obchodného registra – príloha č.1 

 doklad o zaplatení správneho poplatku – príloha č. 2 

 

 
Ďalšie prílohy 

 

 príloha č. 3 - opatrenia pre prípad havárie pre nebezpečné odpady  

 príloha č. 4 – návrh aktualizovaného Prevádzkového poriadku pre spaľovňu odpadov 

  príloha č. 5 – Rozhodnutie KÚŢP Nitra č.j. A/2009/00077, zo dňa 12.01.2009 o zaradení odpadu popol    

      a škvára z rotačnej pece  

 príloha č. 6 – Súhlas na zhromaţďovanie odpadov drţiteľom odpadu bez predchádzajúceho triedenia –  

      Rozhodnutie ObÚŢP Šaľa č. A/2010/00396-2-Or. zo dňa 15.04.2010  

 príloha č. 7 – Súhlas na zhromaţďovanie odpadov drţiteľom odpadu bez predchádzajúceho triedenia 

pre prevádzku Spaľovňa odpadov Duslo, a.s. Šaľa – Rozhodnutie ObÚŢP Šaľa č. A/2011/00027-4-Or. 

zo dňa 14.03.2011  

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


